
BROKEN SHELL EXTRACTOR - .308 BROKEN SHELL EXTRACTOR

Easily Removes Broken Cases Without Field Stripping

Case head separation from over-fired or out of spec brass won’t ruin your
shooting experience if you keep one of these handy tools in your pocket or field
kit. Hardened, steel tool reliably and easily removes broken cases from AR-type
or any other firearm chambered for the .223/5.56 NATO or .308/7.62 NATO
cartridges. Exclusive, threaded, two-piece design is adjustable for overall length,
so the tool completely engages the rim of the case mouth; cannot slip through or
strip out. Very simple to use, drop the broken shell extractor into the chamber
directly inside the broken case. Allow the bolt to close so the extractor engages
the rim of the tool and draw back the bolt to open the chamber. The broken case
will eject along with the broken shell extractor.

Attributes

Name: .308 BROKEN SHELL EXTRACTOR
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000530
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 165mm
UPC: 050806006300

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BROKEN SHELL
EXTRACTOR BROWNELLS .308

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308. Dieses Werkzeug
ist speziell entwickelt, um gebrochene Hülsen aus ARTyp oder anderen Feuerwaffenläufen, die für .223/5.56 NATO
oder .308/7.62 NATO Patronen ausgelegt sind, sicher und effizient zu entfernen. Um die sichere Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Werkzeug nur, wenn du dich in einem sicheren und kontrollierten Umfeld befindest.
Informiere dich über die richtige Handhabung von Feuerwaffen, bevor du das Werkzeug verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den BROKEN SHELL EXTRACTOR verwendest.
Verwende Schutzhandschuhe, um Verletzungen an den Händen zu vermeiden.
Halte dein Gesicht und andere Körperteile von der Waffe fern, während du das Werkzeug anwendest.
Achte darauf, dass das Werkzeug korrekt in die Kammer eingesetzt wird, um ein Abrutschen zu verhindern.
Vermeide es, das Werkzeug mit übermäßiger Kraft zu verwenden, um Beschädigungen an der Waffe oder
dem Werkzeug zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe sicher und entladen ist.
Überprüfe den BROKEN SHELL EXTRACTOR auf sichtbare Schäden.

Verwendung:

Lass den gebrochenen Hülsenauszieher direkt in die Kammer der gebrochenen Hülse fallen.
Schließe den Verschluss, sodass der Auszieher den Rand des Werkzeugs erfasst.
Zieh den Verschluss zurück, um die Kammer zu öffnen. Die gebrochene Hülse wird zusammen mit
dem gebrochenen Hülsenauszieher ausgeworfen.

Nach der Verwendung:

Überprüfe das Werkzeug auf Beschädigungen und reinige es gegebenenfalls.
Lagere das Werkzeug an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Wenn das Werkzeug beschädigt ist, stelle sicher, dass es vor der Entsorgung sicher ist, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308,
konsultiere bitte die entsprechenden Ressourcen oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung deines BROKEN SHELL
EXTRACTOR BROWNELLS .308 zu gewährleisten.





1.  

2.  

3.  

BROKEN SHELL EXTRACTOR .308 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the BROKEN SHELL EXTRACTOR .308. This tool is designed to safely and effectively
remove broken cases from firearms chambered for .223/5.56 NATO or .308/7.62 NATO cartridges. It is important to
follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe usage and to protect yourself and others.

General Safety Guidelines
Always handle the BROKEN SHELL EXTRACTOR with care.
Ensure that the firearm is unloaded before using the extractor.
Familiarize yourself with the specific operation of your firearm before attempting to use the extractor.
Keep the extractor and all tools away from children and unauthorized users.
Inspect the extractor for any damage before each use. Do not use if damaged.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Potential for injury if the extractor is used incorrectly.
Risk of damage to the firearm if the extractor is not properly engaged.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when using the extractor.
Do not force the extractor into the chamber; it should fit easily.
Do not use the extractor with firearms that are not compatible with .223/5.56 NATO or .308/7.62 NATO
cartridges.
Follow all manufacturer guidelines for your specific firearm model.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are properly trained in the safe handling of firearms and tools.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and the area is clear of any obstructions.
Gather the BROKEN SHELL EXTRACTOR and ensure it is in good condition.

Using the Extractor:

Drop the BROKEN SHELL EXTRACTOR into the chamber directly inside the broken case.
Allow the bolt to close so that the extractor engages the rim of the tool.
Draw back the bolt to open the chamber. The broken case will eject along with the BROKEN SHELL
EXTRACTOR.
Inspect the chamber to ensure all debris has been removed before loading fresh ammunition.

PostUsage:

Clean the extractor after use to maintain its condition.
Store the extractor in a safe place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions



Dispose of the BROKEN SHELL EXTRACTOR in accordance with local regulations.
Do not dispose of the extractor in regular household waste if it is damaged.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal tools.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer. It is essential to have access to support for any questions or concerns regarding the use of the
BROKEN SHELL EXTRACTOR.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience while using the BROKEN SHELL
EXTRACTOR .308. Always prioritize safety and seek assistance if you are unsure about any procedures. Thank you
for your attention to safety, and enjoy your shooting experience responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Extractor
de Cartuchos Rotos Brownells .308

Introducción
Gracias por elegir el Extractor de Cartuchos Rotos Brownells .308. Esta herramienta está diseñada para ayudarte a
eliminar de manera segura y efectiva los cartuchos rotos de armas tipo AR y otras que utilicen cartuchos .223/5.56
NATO o .308/7.62 NATO. Este documento proporciona pautas de seguridad esenciales y consejos para su uso
adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el extractor.
Mantén el extractor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Utiliza el extractor solo para su propósito previsto: la extracción de cartuchos rotos.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Si el extractor presenta cualquier tipo de daño, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al utilizar el extractor para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
Nunca apunten el arma hacia ti o hacia otras personas mientras uses el extractor.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de intentar usar el extractor.
Si el cartucho roto no se extrae fácilmente, no fuerces el extractor. Verifica que estés utilizando la herramienta
correctamente.
Mantén las manos alejadas de la recámara y del área de extracción durante el proceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Revisa el extractor para asegurarte de que no haya daños.

Uso del Extractor:

Introduce el extractor de cartuchos rotos en la recámara, alineándolo con el cartucho roto.
Permite que el cerrojo se cierre, asegurando que el extractor se acople al borde del cartucho.
Tira hacia atrás del cerrojo para abrir la recámara; el cartucho roto se expulsará junto con el extractor.
Si el cartucho no se expulsa, retira el extractor y revisa si hay obstrucciones.

Después del Uso:

Limpia el extractor con un paño seco y guárdalo en un lugar seguro.
No dejes el extractor en lugares donde pueda ser alcanzado por niños.

Instrucciones de Eliminación
Si el extractor está dañado y no se puede utilizar, contacta a un profesional para su eliminación adecuada.
No arrojes el extractor a la basura común. Investiga sobre programas de reciclaje de herramientas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del Extractor de Cartuchos Rotos Brownells .308, consulta el sitio web del
fabricante o busca asistencia profesional.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siempre actúa con precaución y responsabilidad
al utilizar herramientas de extracción de cartuchos.
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Guide de Sécurité pour l'Extracteur de Douille Cassée
Brownells .308

Introduction
L'Extracteur de Douille Cassée Brownells .308 est un outil conçu pour aider les utilisateurs à retirer facilement les
douilles cassées de leurs armes. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de cet outil. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser l'outil si vous constatez des dommages visibles.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilisez l'outil uniquement pour les calibres spécifiés : .223 Remington/5.56 NATO ou .308 Winchester/7.62
NATO.
Si vous ressentez une résistance excessive lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez la situation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de pointer l'arme dans une direction non sécurisée lorsque vous utilisez l'extracteur.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'utiliser l'outil.
Ne jamais insérer l'outil dans une arme chargée.
Utilisez des lunettes de protection pour éviter tout risque de projection de débris.
Ne pas forcer l'extracteur si la douille ne se retire pas facilement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme:

Vérifiez que l'arme est déchargée.
Retirez le chargeur de l'arme.

Utilisation de l'Extracteur:

Insérez doucement l'extracteur de douille cassée dans la chambre de l'arme, directement à l'intérieur
de la douille cassée.
Fermez la culasse de l'arme pour engager le rebord de l'outil.
Tirez la culasse en arrière pour ouvrir la chambre. La douille cassée sera éjectée avec l'extracteur.

Après Utilisation:

Vérifiez que la chambre est vide avant de ranger l'outil.
Nettoyez l'extracteur après chaque utilisation pour maintenir son efficacité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des outils en métal.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Extracteur de Douille Cassée Brownells .308,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sécuritaire et agréable.
N'oubliez pas que la sécurité est la priorité lors de l'utilisation d'outils d'armement.
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Guida alla Sicurezza per l'Estrattore di Bossoli Rotti
BROWNELLS .308

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Estrattore di Bossoli Rotti BROWNELLS .308. Questo strumento è progettato per rimuovere
in modo sicuro e efficace i bossoli rotti da armi di tipo AR e altre armi camerate per cartucce .223/5.56 NATO o
.308/7.62 NATO. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre l'estrattore in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Controllare regolarmente l'estrattore per segni di usura o danni.
Non utilizzare l'estrattore su cartucce danneggiate o non conformi.
Seguire sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare l'estrattore.
Non puntare l'arma verso te stesso o altre persone durante l'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'estrattore.
Non forzare l'estrattore se non si inserisce facilmente nel bossolo rotto.
Utilizzare solo l'estrattore per il tipo di cartucce specificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Controlla che non ci siano ostruzioni nella camera dell'arma.

Utilizzo dell'Estrattore:

Inserisci l'estrattore di cartucce rotte direttamente nella camera all'interno del caso rotto.
Consenti all'otturatore di chiudersi in modo che l'estrattore si agganci al bordo dello strumento.
Ritira l'otturatore per aprire la camera. Il caso rotto verrà espulso insieme all'estrattore.

Controllo PostUso:

Dopo l'uso, controlla l'estrattore per eventuali segni di usura o danni.
Riponi l'estrattore in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti metallici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso dell'Estrattore di Bossoli Rotti BROWNELLS .308, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o a consultare il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare l'Estrattore di Bossoli Rotti BROWNELLS .308 in modo
sicuro ed efficace. La sicurezza è una priorità, e il corretto utilizzo di questo strumento contribuirà a garantire una
migliore esperienza di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyciągacza Złamanych
Łusek Brownells .308

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wyciągacza Złamanych Łusek Brownells .308. To narzędzie zostało zaprojektowane, aby
ułatwić usuwanie złamanych łusek z komory broni strzeleckiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami i zaleceniami, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj wyciągacza tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny narzędzia przed każdym użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem wyciągacza.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub wykazuje oznaki zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas wprowadzania narzędzia do komory broni, aby uniknąć obrażeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas usuwania złamanej łuski.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź, czy wyciągacz złamanych łusek jest w dobrym stanie.

Użycie wyciągacza:

Włóż wyciągacz złamanych łusek do komory broni bezpośrednio wewnątrz złamanej łuski.
Pozwól zamek się zamknąć, aby wyciągacz wciągnął brzeg narzędzia.
Cofnij zamek, aby otworzyć komorę. Złamana łuska powinna zostać wyrzucona razem z wyciągaczem.

Po użyciu:

Po zakończeniu użycia wyciągacz należy oczyścić i przechować w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzone.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wyciągacza, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub sprawdzenie aktualnych informacji na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z Wyciągacza Złamanych Łusek Brownells .308.
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BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308 on suunniteltu helpottamaan rikkoutuneiden patruunoiden
poistamista aseista. Tämä työkalu on erityisen hyödyllinen, kun käytetään .223/5.56 NATO tai .308/7.62 NATO
patruunoita. Tässä oppaassa esittelemme tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi turvallisessa ja kuivassa ympäristössä.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä työkalua vain sen tarkoitukseen, eli rikkoutuneiden patruunoiden poistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ladattu ennen työkalun käyttöä.
Käytä työkalua rauhallisesti ja varovaisesti, jotta vältät vahinkoja.
Älä yritä purkaa tai muuttaa työkalua, sillä se voi vaikuttaa sen toimintaan ja turvallisuuteen.
Varmista, että työkalua käytetään vain aikuisen valvonnassa, erityisesti lasten läsnä ollessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että ase on tyhjennetty ja ei ladattu.
Varmista, että työkalussa ei ole näkyviä vaurioita.

Työkalun Käyttö:

Pudota rikkoutunut kuorien poistaja suoraan rikkoutuneen patruunan sisälle.
Anna lukon sulkeutua, jotta poistaja tarttuu työkalun reunaan.
Vedä lukko takaisin avatakseksi patruunapesä.
Rikkoutunut patruuna poistuu yhdessä rikkoutuneen kuorien poistajan kanssa.

Huolto:

Puhdista työkalu käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Säilytä työkalu kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä työkaluja tai rikkoutuneita patruunoita tavallisten jätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat hävitetään ympäristöystävällisesti ja lain mukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät EU:ssa
rekisteröityä yhteystietoa, jotta saat tarvittavat tiedot ja tuen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät BROKEN
SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308 työkalua turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för BROKEN SHELL
EXTRACTOR BROWNELLS .308

Introduktion
Tack för att du valt BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308. Detta verktyg är utformat för att effektivt ta
bort trasiga hylsor från ARtyp vapen eller andra vapen kompatibla med .223/5.56 NATO eller .308/7.62 NATO
patroner. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och säkrat innan du använder verktyget.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att hylsan är helt trasig innan du använder extraktorn.
Använd endast extraktorn med vapen som är avsedda för .223/5.56 NATO eller .308/7.62 NATO patroner.
Undvik att använda verktyget om det visar tecken på slitage eller skada.
Följ instruktionerna för att undvika att extraktorn glider igenom eller strippas ut ur hylsan.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan flyga iväg vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Se till att vapnet är avstängt och säkrat.
Ta bort eventuella magasin och kontrollera att det inte finns några patroner i kammaren.

Användning av BROKEN SHELL EXTRACTOR:

Sätt in den trasiga hylsextraktorn i kammaren inuti den trasiga hylsan.
Stäng slutstycket för att engagera kanten på extraktorn.
Dra tillbaka slutstycket långsamt för att öppna kammaren.
Den trasiga hylsan kommer att kastas ut tillsammans med extraktorn.

Efter användning:

Inspektera verktyget för eventuell skada eller slitage.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga hylsor och eventuella defekta delar av produkten enligt lokala avfallsregler.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BROKEN SHELL EXTRACTOR
BROWNELLS .308, vänligen kontakta tillverkaren via den angivna kontaktinformationen på förpackningen eller
produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BROKEN
SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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Návod k bezpečnému používání BROKEN SHELL
EXTRACTOR BROWNELLS .308

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308. Tento nástroj je navržen tak, aby
efektivně odstranil zlomené náboje z pušek typu AR a dalších palných zbraní. Je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou starší 18 let a mají potřebné znalosti o
manipulaci se střelnými zbraněmi.
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Při používání nástroje vždy noste ochranné brýle a další ochranné vybavení.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby ho vyměňte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a že je vybitá.
Používejte nástroj pouze pro určené kalibry: .223/5.56 NATO a .308/7.62 NATO.
Nenechávejte nástroj bez dozoru během používání.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při manipulaci s náboji a zbraněmi dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte potřebné ochranné vybavení a že je zbraň vybitá.
Instalace:

Vložte extractor do komory uvnitř zlomeného pouzdra.
Ujistěte se, že extractor zapadne do drážky náboje.

Použití:
Nechte závěr zavřít, aby extractor zapadl do drážky nástroje.
Poté stáhněte závěr, aby se otevřela komora.
Zlomené pouzdro se vyhodí spolu se zlomeným extractor na náboje.

Údržba: Pravidelně kontrolujte nástroj na poškození a udržujte ho v čistotě.

Pokyny pro likvidaci
Po použití nástroje se ujistěte, že je správně uložen.
Poškozené nebo nefunkční nástroje likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob, dokud nebude správně zlikvidován.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení, abyste usnadnili proces.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání BROKEN SHELL EXTRACTOR BROWNELLS .308. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


